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A Muswgl Treasqre Hunt -
Percussion Kaleidoscope
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Conductor: Quek Ling Kiong
5/7/2025 (5 Sat) B 8:00pm
6/7/2025 (A Sun) T4 3:00pm
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Kwai Tsing Theatre Auditorium
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A Showcase of Parent -
child works of Cheng Kok Kong
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Conductor: Chew Hee Chiat
Lyric: Cheng Kok Kong
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Children’s voice: The Hong Kong Children's Choir
25-26/7/2025 (% - /< Fri, Sat) B £ 8:00pm

26/7/2025 (7 Sat) T4 3:00pm (1015)
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Hong Kong Cultural Centre Concert Hall
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Conductor: Sun Peng
Suona: Liu Wenwen
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Artistic Advisor :

Yim Hok Man
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Hong Kong Chinese Orchestra - Ruan Section

Hong Kong Young Chinese Orchestra - Ruan Section

19/7/2025 (5 Sat) T4 5:00pm
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Hong Kong Cultural Centre Studio Theatre
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Tickets are available at URBTIX
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If the music contains more than one movement/section, kindly reserve your applause until the end of the work.
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A Legacy of Exotic Lyricism- Conglomerating Ethnic Sounds of China

27-28.6.2025 (& ~ 7~ Fri, Sat)

HERS : 2N

Programme Coordinator: Yim Hok Man

E1EMEER  BRR

Conductor and Master of Ceremonies: Lo Wai Leung
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Performer: HKCO Folk Music Ensemble
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Good News Reaches the Border (Miao) Zheng Lu and Ma Hongye  Arr. by Fu Yam-chi
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Drinking Song of the Yi's (i) Lo Leung-ai
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Eco-Gehu and Orchestra  The Sun Never Sets on the Grassland (Mongols)

Meili Qige Arr.by Dong Jinchi  Orch. by Tam Yat-sing  (Arrangement Commissioned by HKCO / Premiere)
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Eco-Gehu:Tung Hiu Lo

BN ez mmu e wexEs
Dance of the Yao Tribe (Yao) LiuTieshan & MaoYuan Arr. by Peng Xiuwen

© FwE RERT TEAN:

Reproduction in whole or in part without written permission is strictly prohibited.
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Guanzi Concerto  The Dance of QillCi
(From The Silk Road Fantasia Suite, The fifth movement) (Uyghurs) Zhao Jiping

BT BER
Guanzi: Ma Wai Him
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A Nocturnal Rendezvous in the Woods (L) Kwan Sheng-yau
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Sanxian, Narrative Singing Somewhere Far Away (Tibetans) Wang Luobin
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Sanxian, Narrative Singing: Zhao Taisheng

E SR H 4T 225 Five-piece Combo

BRE i Bzl

Thunder in a Drought Ancient Tune  Arr. by Yan Laolie
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Birds Returning to the Woods ik kim-chuen
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Lovers’ SOrrow Traditional Music

RREH B Eco-Gaohu:Wong Sum Ho
CE e Yangquin: Chang Chia-hsiang
BT R Dizi: Chan Chi Yuk

KA EER Yehu: Mak Ka Yin

EE . EER Qingin: FungYin Lam
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Soprano Banhu and Orchestra Hebei Hua-Bang—Zi Folk Music of Hebei Arr. by Yan Shaoyi
Orch. by Li Heng

BERM - 82
Soprano Banhu: Xu Hui
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Percussion Concerto Flying Dragon and Leaping Tiger Li Minxiong
FREE : R

Percussion: Luk Kin Bun
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Hong Kong Chinese Orchestra
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“The sound they produce is out of this world”
KE (B¥) The Guardian

Founded in 1977, the Hong Kong Chinese Orchestra has won the accolades as “a leader in Chinese ethnic
music” and “a cultural ambassador of Hong Kong”. It is often invited to perform at famous venues and
festivals all over the world, having covered Europe, North America, Asia, Australia and the Arctic Circle
to date. It is therefore acclaimed as a leader among full-sized Chinese music ensembles in the international
arena today. The Orchestra is set up in four sections: bowed-strings, plucked-strings, wind and percussion.
The instruments include both the traditional and the improved, new versions: the bowed-string section
has been using the Eco-Hugin series developed by the Orchestra since 2009. The HKCO performs
both traditional Chinese music and contemporary, full-length works in a variety of musical formats and
contents. It also explores new frontiers in music through commissioning over 2,400 new works of various
types and styles, whether as original compositions or arrangements.

Apart from regular concerts and activities promoting arts education, the Orchestra has initiated several
instrumental festivals, including the Hong Kong International Youth Chinese Music Festival, to honour its
mission statement that “Music is to be shared”. Together with the citizens of Hong Kong, the Orchestra
has achieved many Guinness World Records for having the largest number of people playing musical
instruments at the same time. The Hong Kong Drum Festival, which the Orchestra launched in 2003,
is now into its 20" year with no interruption in between, and has become a keenly-anticipated annual
cultural event, in 2020, HKCO launched the International Drum Graded Exam with the Hong Kong
Examinations and Assessment Authority.

Striving to ensure the transmission and development of Chinese music, the Orchestra has organised
many symposia and competitions. Notable examples in recent years are ‘The International Composition
Prize 2013’ co-organised with the Luxembourg Society for Contemporary Music, and the ‘Chinese Music
Without Bounds - International Composition Competition’ in 2017. They have been acclaimed as platforms
for composers to publish their new works and for musical exchange. The ‘International Conducting
Competition for Chinese Music’, an initiative launched by the HKCO in 2011 and the first ever in the
world, has been acclaimed as a milestone in the historical development of Chinese music, the competition
has been held for 4 times to date. Besides, HKCO organised ‘The International Symposium for Chinese
Music Conducting’ in 2011 and 2022, experts, scholars and orchestra conductors from various countries
and regions attended.

HKCO is actively striving to connect with music lovers digitally via Cloud and linking hearts with activities
online, the Orchestra held the first ‘HKCO Net Festival’ in 2020 and launched the ‘Net Concert Hall’, the
first ever online Chinese Music Gallery in the world, in 2021. The Orchestra also produced music videos
series and became the first to incorporate AR technology into its season brochure, embodying the trend
of merging art, life and technology.

Other accolades and acclaims the Orchestra has won are its achievements in the arts, governance and
administration, arts education, marketing and promotion, which includes 2024 Asia ExceIIence Brand
Award’ from Yazhou Zhoukan and ‘The 17° Hong Kong Arts Development Awards - Award for Arts
Promotlon and Education’ etc. The Eco-Huqin series which the Orchestra developed has won not only
the 4" Ministry of Culture Innovation Award in 2012, but also many other awards presented by various
institutions for its green and innovative concepts. They add to the remarkable and highly commendable
list of achievements in the history of the Hong Kong Chinese Orchestra. In 2025, HKCO and the audience
together set a new world record for the Sustainable Development Goal (SDG) of ‘the most people
experiencing the Eco-Hugin Series’. In addition, HKCO received the Award for Arts Education in school at
The 19" Hong Kong Arts Development Awards, organized by the Hong Kong Arts Development Council.

SEBANBNCE  HPRFNFEMTENE =T LS TR ERTATLEAERT A Medicity RIRFSELE
The HKCO was invited to tour in Europe, in which, the concert held at Hungary's Miipa Budapest was live streamed globally by Medici.tv,
the world's leading online platform for streaming classical music.
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Yan Huichang

Avrtistic Director and Principal Conductor for Life
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Yan Huichang has been with the Hong Kong Chinese Orchestra since June 1997.

Yan Huichang was conferred the title of National Class One Conductor at the First

Professional Accreditation of China in 1987. He has received many accolades from the
governments of different lands in honour of his contribution to the development of culture, such as the
‘Cultural Medallion (Music)’ by the National Arts Council of Singapore in 2001, a Silver Bauhinia Star (SBS)
by the Hong Kong SAR Government, Best Conductor Award at the Golden Melody Awards for Traditional
Arts and Music 2018 in Taiwan, 2022 Distinguished Artist Award by the International Society for the
Performing Arts and the 17" Hong Kong Arts Development Awards — Award for Outstanding Contribution
in Arts etc.

He is currently Director of Chinese National Orchestra Research Center of the He Luting Advanced
Research Institute for Chinese Music of the Shanghai Conservatory of Music and Professor of its
Conducting Department, Honorary Fellow of The Hong Kong Academy for Performing Arts, Guest and
Distinguished Professor at many music schools, Honorary Music Director of the Shaanxi Broadcasting
Chinese Orchestra and Permanent Honorary Conductor of the China National Traditional Orchestra.
Maestro Yan was appointed Music Director of the National Chinese Orchestra Taiwan in 2013 with a
tenure up to 2017 and started the ‘Youth Conductor Training Program’. His contribution to nurturing
conducting talents in Chinese music in Taiwan is widely recognised.

Yan has led the Hong Kong Chinese Orchestra to set many milestones in Chinese

music. He launched the Orchestra into omni-directional growth, started the system of commissioning
new works, actively entered into mutually beneficial partnerships with crossover disciplines, spearheaded
instrumental reform and the establishment of the world’s first Chinese orchestral academy, The HKCO
Orchestral Academy. Yan created the Master of Music in Conducting for Chinese Orchestras programme
at the HKAPA. Also, he took the lead to organise international symposia and forums on Chinese music,
and hosted the first ever ‘International Conducting Competition for Chinese Music’ in the world which
was commended by Zhao Jiping, Chairman of the Chinese Musicians’ Association, as ‘a milestone in the
history of development of Chinese music’.

After graduating from the Shanghai Conservatory of Music in 1983 under the
tutorship of renowned conductor Xia Feiyun, and famous composers Hu Dengtiao and

He Zhanhao, Yan was appointed Principal Conductor of the China National Orchestra. In addition
to Chinese music conducting, Yan has also conducted Western symphony orchestras such as the China
National Symphony Orchestra, Beijing Symphony Orchestra, Shanghai Symphony Orchestra, Shenzhen
Symphony Orchestra, Guangzhou Symphony Orchestra etc. Yan is also actively engaged in composition,
and many national awards with his works.
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Yim Hok Man is a renowned percussionist with more than seventy years of performing experience.
He is Associate Director of The HKCO Orchestral Academy. He was a percussionist with the Central
Philharmonic Orchestra for twenty-two years before he joined the Hong Kong Chinese Orchestra in 1984.
He is also Vice President of the Percussion Society under the auspices of the Chinese Musicians’ Association,
a visiting professor at the Central Conservatory of Music in Beijing, the China Conservatory of Music
and the Shenyang Conservatory of Music. He also teaches at the Chinese University of Hong Kong, Hong
Kong Baptist University, and The Hong Kong Academy for Performing Arts. Musicians trained by him can be
found in various parts of the world. For more than half a century,Yim has made substantial contribution to
percussion music in both Mainland China and Hong Kong.

Yim has consummate knowledge in a comprehensive range of Chinese and Western percussion music,
from performance to teaching, music composition, and research. His performing experience and repertoire,
his efforts in carrying on traditions, assimilating cultures of the East and the West, as well as attention to
development and innovation in percussive art demonstrate his artistic virtuosity and solid cultural insights.
He has gone on touring performances to dozens of cities on four continents of the world, and has received
unanimous acclaim from audiences, music critics, and the media alike.Yim was awarded ‘Artist of the Year’
by the Hong Kong Artists’ Guild in 1999. In recognition of his distinguished contribution, he was presented
with a Commendation Certificate by the Home Affairs Bureau of the Hong Kong SAR in 2005. On the
celebration of the 60 National Day of the People’s Republic of China in 2009, he was honoured by the
Guangzhou Daily as one of the “Top Artists from China since 1949”.

Yim’s solo album Master of Chinese Percussion —Yim Hok Man (1) is regarded as a quintessential representation
of the art of percussion,and is released worldwide. It has become the benchmark for the testing of amplifiers
and the functioning of sound equipment as adopted by audiophiles and audio manufacturers. It also won the
recommendation of a U.S. audio magazine as an outstanding masterpiece by one of the world’s five greatest
percussionists.
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LO Wai Leung Conductor and Master of Ceremonies
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Principal Guan of the Hong Kong Chinese Orchestra. Lo joined the HKCO in 1985 and took his current
position in 1990. Lo is a wind instrument virtuoso born and raised in Hong Kong. Besides the guan, he is also
adept in playing other Chinese instruments like the suona and the dizi. He trained in the houguan and suona
under houguan master Mr Chen Tianshou of the Guangdong Province Song and Dance Troupe.

Since joining the HKCO, Lo has been serving multiple functions in its concerts, from programme coordinator
to conductor and soloist for wind instruments. He was programme coordinator, conductor and houguan
soloist in the concert ‘Heart for Home — Favourite Tunes in Cantonese Music’ in June 2018, on which
occasion his riveting improvisatory performance of dizi, guan and suona in The Red Shuang-Xing-Hen for
Five-piece combo and Orchestra won acclaim. In May the same year, he was the Rehearsal Master of the
concert ‘Happily the Water Flows — A Concert of Tong Leung-tak’s Huqin Music’. In 2017, Lo was the
conductor of the concert ‘Quaint Tunes of South China’, and also performed houguan in Butterflies Flying in
Pairs for Five-piece combo (‘taut bow’). In 2016, he conducted the Hong Kong Junior Chinese Orchestra
concert, ‘Musicmaking is Fun with JHKCO'. In 2015, he was programme coordinator, conductor and player
of Chinese wind instruments in the concert ‘Music with City Lights by the Victoria Harbour II’.

Apart from performing, Lo is keenly interested in composing. His works include suona concertos An Adapted
Guangdong Melody and Visit of an Old Friend on a Rainy Day, Happy New Year Overture for ensemble, Song
of Sorrow for houguan solo, and the arrangement of The Red Shuang-Xing-Hen for Five-piece combo and
Orchestra etc.
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Tung Hiu LO Eco-Gehu
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Principal Gehu of the Hong Kong Chinese Orchestra, Tung joined the HKCO in 2001 and has consistently
dedicated herself to the performance and promotion of Chinese music. Beyond her regular performances,
she actively engages in various orchestra development projects, including the research and promotion of
the ‘Eco-Hugin’ series, assisting in organising gehu and cello master classes and workshops, and serving as
the planner and coordinator for the bass string ensemble concert series, Fusion. Tung strives to advance
the inheritance and innovation of Chinese music in multiple ways.

As a soloist with the orchestra, Tung has toured extensively, performing a repertoire that spans classic and
contemporary works, including Ambush from All Sides and Zhuang Zhou’s Dream. Her performances aim
to showcase the diverse timbres and expressive capabilities of the gehu, sharing the beauty of music with
audiences.

Prior to joining the Hong Kong Chinese Orchestra, Tung served as a section leader with the Shanghai
Chinese Orchestra. As a graduate of the Shanghai Conservatory of Music, she studied under Professors
Xia Jinglu, Chen Jiuhe, and Lin Yingrong, whose teachings profoundly shaped her artistry. Apart from the
performing, Tung is deeply committed to music education, having taught at the Department of Music of the
University of Hong Kong and Music Office. She currently serves as a tutor at The Hong Kong Academy for
Performing Arts and Hong Kong Baptist University, nurturing the next generation with her expertise.

Tung has been invited to serve as an adjudicator for two consecutive years at the ‘Aigin Cup’ National
Cello Competition in China, where she was honored with the ‘Outstanding Teacher’ award in recognition
of her contributions to music education.

10
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Ma Wai Him Guanzi
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Principal Suona and also guan player of the Hong Kong Chinese Orchestra, Ma joined the HKCO in 2014
and took his current position in 2016. He can adeptly blend the styles of the northern and the southern
schools seamlessly in his performances. Ma learned Chinese wind instruments from his father, Ma Wing-
shing, at a young age. He completed his Master’s degree programme with double major in suona and guan
at The Hong Kong Academy for Performing Arts. His teachers included Hu Zhihou, Liu Ying, Guo Yazhi, Law
Hang Leung, Liu Hai, Xia Boyan and Lo Wai Leung.

Ma is currently supported by the China National Arts Fund and a member of the Art Form Sub-committee
under the Leisure and Cultural Services Department. He was the recipient of the Award for Young Artist
(Music) at the Hong Kong Arts Development Awards, winner of the Silver Award — Folk Instruments
section at the 16" Osaka International Music Competition in Japan, and was invited to be a Visiting Artist
at the School of Music, The Hong Kong Academy for Performing Arts. His recent performances include
the HKCO's ‘As Stars Go By — The Ethereal Sounds of the Houguan’ and ‘City Hall Virtuosi Series: Suona
Concert by Ma Wai-him’, where he not only acted as soloist, but also the programme coordinator,
receiving critical acclaim.

Ma has performed many crossover concerts with singer-songwriters of pop music, such as Panther Chan,
Jeremy Lee, Jace Chan, Gin Lee, Steve Wong Ka-keung, Endy Chow, Chen Li, Hong Kong jazz legend Ted
Lo and many more. He has been invited to perform in crossover concerts of Hong Kong Economic and
Trade Office, Leisure and Cultural Services Department, Hong Kong International Airport, West Kowloon
Cultural District and Tai Kwun etc. In 2024, he was invited to perform as an actor and musician in the
Windmill Grass Theatre’s drama Didar. In 2025, he was invited by City Contemporary Dance Company to
compose and perform live for International Arts Carnival 2025: My Arena: Dance of Triumph.
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Zhao TaiSheng Sanxian, Narrative Singing
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Principal Sanxian of the Hong Kong Chinese Orchestra, Zhao joined the HKCO in 2005. Zhao is a
member of the Chinese Musicians' Association, The Honorary Fellow of The STARS Residential College
of The Hong Kong Polytechnic University, and the awardee of Artist of the Year (Music) of the 18" Hong
Kong Arts Development Awards. Zhao graduated in the Department of Traditional Chinese Musical
Instruments of Central Conservatory of Music in Beijing major in Sanxian Professional. He received
numerous awards, including the Dunhuang Class One Award at the First International Jiangnan Wind and
String Competition, Outstanding Performance Award at the 3™ All China Folk Music Instrumental Music
Showcase, and was named one of the “Ten Best Performers of Beijing'.

Zhao has performed Song of the Black Earth in Russia, Singapore, Estonia, Macau, Shanghai, Dalian and
Wauhan over the years. In 2025, he performed as a sanxian soloist at the Hong Kong Chinese Orchestra’s
New Year Concert at Xinghai Concert Hall in Guangzhou. In 2024, he also served as a sanxian soloist
at HKSAR Anniversary Day Celebration Concert ‘Guo Feng'. In April 2024, he was invited by the Beijing
Chinese Orchestra to perform ‘Nuo’ and ‘As the Strong Winds Blow’ at the National Centre for the
Performing Arts in Beijing and received critical acclaim. In Feb 2023, Zhao held a solo concert ‘As the
Strong Winds Blow’ with the Hong Kong Chinese Orchestra and received wide media coverage; in March
the same year, he went on the tour to four cities of Japan with the Orchestra, where he enjoyed huge
applause from the audience after his solo encore session.

Since 2018, Zhao has been invited to give talks on sanxian by the Xinghai Conservatory of Music, Shanghai
Conservatory of Music, Tianjin Conservatory of Music, Music School of Shanxi University and Hong Kong
Polytechnic University receiving great applause. Since 2020, Zhao has received compositions from |1
composers around the world to encourage the society to fight against the pandemic with the power of
music.
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Xu HUi Soprano Banhu

E\%EF%%EE:EH@% 1 2006 FIMALE - ZEETFERKEZLHEES  XPEA
BRZMEEE FEFFLEE  BRIHFASNESRBSESURBRIEREE ©

FRFXLER _HRBLEINMRAERE  OREZEBHERNFEHRE - ERER - &5
B XEERSSHEEABRETLE  BRT (BBELE) « (AR SEAAEE-
BEEBRAYE  LREREE NNRELE FRPLEESE  LRSNE BES
ImE wRE - IXE L% FREZREERFHRGERL - HREETARYES
ZNFxEd (KitzR) - ZiinRd (RIRK) - wifihzd (BLB) ~ LEET
(E-R) ~ (BRK) ~ (D8) SERM  TEEBPEE-FHFAPEAM - MK
BXZH -

Acting Principal Erhu of the Hong Kong Chinese Orchestra, Xu joined the HKCO in 2006. She is also a
director of the China Nationalities Orchestra Society, Sino-US Chinese Musicians Association,YMCA Hong
Kong, Federation of HK Jiangsu Community Organisations. Xu is Hong Kong and Macau Cultural Exchange
Ambassador and the director of the Wusih Residents (HK) Association.

She holds a double postgraduate degree in erhu and banhu from the Central Conservatory of Music,
where she trained under Professors Zhao Hanyang and Li Heng. Xu has given solo recitals in Nanjing,
Beijing, Hong Kong and the United States. Her discography includes the solo albums Hui Sheng Hui Se and
Moonlight Flower. Orchestras she has performed with include the Shanghai Chinese Orchestra, Shandong
Chinese Orchestra, Hangzhou Philharmonic Orchestra and the HKCO. She has also performed with
renowned conductors and composers such as Tang Muhai,Yan Huichang,Wang Fujian, Pang Ka Pang,

Liu Wenijin, He Zhanhao and LiYing in world premieres of a Chinese rendition of Mahler’s The Song of
the Earth, the erhu concerto The Everlasting Regret,and the banhu concerto Royal Love. Other premiere
performances include Cloud-Wind, Wanquan River, and Fantasy for ensemble. She has gone on tour to
mainland China, Asia, Europe and America with the HKCO.
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LUk Kin Bun Percussion

E‘ BrOSEREEE 2011 EMALE - 2015 FEAHBEERE 0 B 2019 FEHERR
- BEENEREEER  MEESHTETERBEREENREIEEFRESY SES
BELIRITR Bloomberg SZEHESE ; 2011 FRBBIUAEZTLTEEL - 1998 £
BHEAIVE SHEFANCERENEMREREELEEY  WEBNEIMNOE - E£EEM
RIEBENZET N NEHBLN  SFREEBLTRER S L PITEESE -

THTENREBREL  BIF 2023 F5 AN [MENS] SBEAZSTLE ; 2022
FEBRLE [HIRAT] RV ZTLEBRUBLHRE (BF) 2019 FEBREH [
IRRE | RINEFLETERABHRM FEFHEL) R 2016 FEREBAMSHFEHS
AT ERER (REME) WREREER  RFRN [MAMBEH — PEHEH =+ BF
REBRE] PUREBR (BIE=F) ;2015 FEBHED [HEHKE XX] F4EH
BR (TBRLHEHRM) (FBER) S-

fmth R A S E MM EE 2020 5 6 A% [5G [F Sync 8 « @ | JEEI M AMES LR 55
M (XEET) 2013 F 9 A BBAREEZNAENEES R () K 2012510 /F%
PEBEERENHESR (FE-ED) o

Principal Percussion of the Hong Kong Chinese Orchestra, Luk joined the HKCO in 2011, served as
Associate Principal Percussion in 2015, and took his current position in 2019. He graduated from The
Hong Kong Academy for Performing Arts where he majored in Chinese Percussion under Yim Hok Man
and minored in Western Percussion under Lung Heung-wing. He was the recipient of the Hong Kong
Bank Foundation Scholarship, the Bloomberg Scholarship etc. In 2011, he was awarded a Master’s degree
in Music by The Chinese University of Hong Kong.As one of the founders of Four Gig Heads in 1998, Luk
has been an active figure in various performing art genres. He has guest performed with many professional
orchestras in Hong Kong and is often invited on their overseas tours. He is the instructor and conductor
of many percussion ensembles in primary and secondary schools, and has led them to win in the annual
Hong Kong Drum Festival and the Schools Music Festival of Hong Kong.

Some of his recent notable performances include: solo concert ‘When The Four Forms Become One’ in
May 2023, solo performance in percussion concerto Cang Cai and The Age of the Dragon at the ‘Majestic
Drums’ concerts of The Hong Kong Drum Festival in 2022 and 2019 respectively. He wrote the drum
piece, When The Four Forms Become One, in which he was also the drum solo player, for the first Hong
Kong International Drummer Festival in 2016; it was followed by a bianzhong solo in Three Variations on a
Plum Blossom Melody, at the ‘In Tribute - The Legacy of Peng Xiuwen 20" Anniversary Memorial Concert’ in
December the same year. In October 2015, he performed the solo in the Hong Kong premiere of Concerto
for Percussion and Orchestra at the ‘Majestic Drums XX’ concert as part of the Hong Kong Drum Festival.

As a composer and arranger, Luk has written many pieces, the most recent being Drum Up, Gear Up! for
the ‘5G Sync X Let the Thunder of Drums Roll!” Online Concert held in June, 2020. Other works include
the drum ensemble Legacy, an original composition commissioned by the Hon-Tsai Chinese Ensemble of
Taiwan in September 2013, and another drum ensemble Forever Young at Heart — A Drumming Tribute, an
arrangement commissioned by the HKCO premiered in October 2012.
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HONGKONG CHINESE ORCHESTRA

ﬁﬁ&ﬁﬁ —% Mission Statement

BB GBI DB A R LAY A A
BRSNS  RESREW  EXRFRESER
BAREBASI ARRVE RRLEE -

Hong Kong Chinese Orchestra is united in its commitment to offering
excellence in Chinese music. With a contemporary momentum and
a professional spirit, we aim to strive for the peak in music and

attain the status of a world-class orchestra that
is the pride of Hong Kong people.

@ PLHBR 5 FEE T B Share the echoing moments

BR IR EELMHRRER
BERPZBRAREBREEFaceboockEERERFETH

Audience can take photos at the end of each piece of music,
while concert photos can be downloaded from HKCO’s Facebook and website.

35 35 B House Rules
BUBR - Dear Patrons,

BTSARES MEEE TEITNS - Ri\FELA  Inorderto make this performance a pleasant experience for the artists

DNEERNEY  BTHBY - TEIRERRE o and other members of the audience, please refrain from recording,
R ! = filming, taking photographs, and also from smoking, eating or drinking

TEEFRENTAT  FERTFRER BRI RENRMN i the auditorium.
RE- Please ensure that your mobile phones and any other sound and light
LEELIAE emitting devices are switched off before the performance.

Thank you for your kind co-operation.

ym BREEAE
oy AR EREE AT RXENEL - 52 BTREOARHARENNSE  RRMAREEANANLER

ABEE B & RERBEROEE « B |

Audience Survey

Thank you for coming to the HKCO concert. Please tell us your opinion and suggestions by completing this survey,
so that we can further improve our performance in the future. Your feedback is highly appreciated. Thank you.
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Good News Reaches the Border (Miao) Zheng Lu and Ma Hongye
Arr. by Fu Yam-chi

This piece was originally a symphonic work for western orchestra written in the mid 1970’s. It is now
rearranged for Chinese orchestra. The music is inspired by folk tunes of Yunnan, and therefore rich in
exotic colours. Characterised by a rustic simplicity, it has crisp and impassioned rhythms. It opens with
a sonorous trumpet, followed by an energetic, robust mass dance. The lighthearted middle section
introduces several instruments on solo passages, followed by a fast coda that ends the piece in high spirits.

Drinking Song of the Yi’s (Yi) Lo Leung-fai

TheYi tribe is one of the ethnic minority groups living in the south-western tip of China.They are known
for their talent in singing and dancing, and open-hearted, sanguine nature. The music describes a drinking
scene under the moon, when the people drink and sing with abandon. The buoyant mood of revelry, set
against the exotic background, highlights these people’s earthy, generous nature. The music continues in
this exuberance to the end.

Eco-Gehu and Orchestra  The Sun Never Sets on the Grassland
(Mongols) Meili Qige Arr. by Dong Jinchi Orch. by Tam Yat-sing
(Arrangement Commissioned by HKCO / Premiere)

This was the graduation piece by the Mongolian composer, Meili Qige, when she completed her studies at
the Central Conservatory of Music in 1951.A lilting, melodious work with beautiful lyrics and immensely
popular in China, it is a passionate paean to the new life dawning on the grassland. The lyrics are in four
sections, each comprising four lines. The lyricist has painted a beautiful picture of the grassland, with blue
skies and white clouds. The language is rich in emotions, and highly expressive of the Mongolian people’s
love for their homeland. This piece was specially arranged by Dong Jinchi for gehu performance, aiming to
preserve the unique charm of the Mongolian horsehead fiddle.

-Yim Hok Man
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Dance of the Yao Tribe (Yao) Liu Tieshan & Mao Yuan Arr. by Peng Xiuwen

The music was originally for the western symphony orchestra. Later it was arranged into a folk ensemble
for Chinese instruments by Peng Xiuwen. It describes the rousing festivity of the Yao tribe when they
happily celebrate a festival.

The first section describes how, as the night falls, people gather under the moon, all decked out in their
best dresses and start beating the long drums. The gaohu plays the quiet and serene theme, depicting a
young girl gracefully dancing. Soon the other girls join in the dance. Suddenly the alto sheng plays a robust
and wild variation on the theme, as a group of young men now join the girls in the dance and are giving full
vent to their high spirits.

In the second section, it shifts to different key and to 3/4 time.The melody moves between cantabile and a
sprightly rhythmic figuration, like two lovers telling each other of their love as they sing and dance.

In the third section, which is a recapitulation, the music phrases become more sonorous and agitated, and
the dialogue between the wind section and the orchestra turns into a quick repartee as more and more
people join the girl leading the dance. There is increasing excitement until the music comes to a climatic
close.

Guanzi Concerto  The Dance of Qiuci (From The Silk Road Fantasia Suite,
The fifth movement) (Uyghurs) Zhao Jiping

The first movement: Farewell to Chang’an

The second movement: The Lilt of the Ancient Roads
The third movement: The Music of Liangzhou

The fourth movement: The Dream of Loulan

The fifth movement: The Dance of Qiuci

My impressions of the Silk Road were gleaned from the pictures | saw when, as a boy, | stood by my
father’s desk and watched him draw one Chinese landscape painting after another, based on the sketches
he made from his Silk Road tour. The myriad changes in the pictorial composition, the wielding of the
brush and the ink tones left such fantastic imaginings within me that | felt those were vast expanses of
space filled with musical notes, allowing me to roam free with my musical thoughts. In the course of
time, | built my own musical Silk Road, with Farewell to Chang’an, The Lilt of the Ancient Roads, The Music of
Liangzhou, The Dream of Loulan and The Dance of Qiuci. They made up my musical journey down the ancient
Silk Road.

“Say not the Earth ends where the Horizon does,
or the sky stretches beyond,
As you reach Anxi in the far west,
there is still further west to go.”
- Cen Shen, Tang Dynasty
- Zhao Jiping

* Only the fifth movement: The Dance of Qiuci is performed in this concert.
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A Nocturnal Rendezvous in the Woods (Li) Kwan Sheng-yau

Written in 1979, the music is based on two folk songs of the Li tribe called The Rendezvous at Night and
Hei-Nei-Luo. It is therefore distinctly different from the music of the ethnic Han people on Hainan Island.
The occasion is a campfire gathering of the Li people at night. It opens with a leisurely passage, then picks
up in a brisk and lively second section as the people come thronging from different directions. Then the
dance begins, culminating to a rousing scene of fun and joy.

*This music was commissioned and premiered by the HKCO in June 1979 at the June Concert’, under the baton of Ng Tai-kong.

Sanxian, Narrative Singing Somewhere Far Away (Tibetans) Wang Luobin

Somewhere Far Away is a popular Chinese folk song composed by the renowned musician Wang Luobin
in the 1940s. With its graceful melody and heartfelt lyrics, the song expresses a longing for grassland life
and a deep affection for a Tibetan girl. Wang Luobin skillfully blended the elegant melodies of Kazakh folk
songs with the distinctive style of Qinghai Tibetan music, creating a classic piece that transcends regions,
languages and cultures. Widely spread in China, the song has also resonated across Southeast Asia and
beyond, becoming a treasure of Chinese vocal artistry and earning Wang Luobin the title ‘King of Western
Songs’.

The sanxian and narrative singing of Somewhere Far Away, performed by the principal sanxian player, Zhao
Taisheng, is a new attempt based on the instrument’s uniqueness and his distinctive vocal style. In this brief
piece, listeners can feel the rugged, spirited essence of Tibetan people and the modern rock style as well.

- Zhao Taisheng & Yim Hok Man

Five-piece Combo Thunder in a Drought Ancient Tune Arr. by Yan Laolie

This work is based on the piece Three Tidal Waves from the album Buddha of the Three Treasures. Yan
Laolie, a renowned composer of Guangdong music and a Yanggin virtuoso, reduces the tempo and adds
embellishments. He incorporates some special features of yanggin performance into the work, notable the
intensive use of the sticks and large, leaping intervals. The result is that the work now has an attractive,
jaunty melody, full of rhythmic variations and vibrant colours.

A very popular piece of Guangdong music, it creates a brisk and vivacious mood that successfully depicts

people’s joy at the first sight of rain after a long drought. Since it adapted for a gaohu ensemble, the music
becomes more majestic and powerful striking.
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Five-piece Combo Birds Returning to the Woods Yik Kim-chuen

In Chinese music, much use is made of sounds heard in Nature, and sounds produced by birds, insects,
the flowing water and the blowing wind are common elements in music. Bird songs have inspired a large
number of masterpieces and Birds Returning to the Woods is one of them. Compared to pieces such as Birds
Pay Tribute to the Phoenix, Birds in the Shade and The Hundred Birds, Birds Returning to the Woods is typical of
the elegance and ease of the Cantonese interlude. Much less is made of the competition among the birds
than the idyllic pleasure of country life, in which everything appears so lovely.As the poet says, ‘Good birds
perched on the tree are my friends, and flowing water and withering flowers make an essay of Nature’
This piece is an effort to demonstrate how the pleasures afforded by Nature may be appreciated.

Five-piece Combo Lovers’ Sorrow Traditional Music

According to some authorities, this is the work of Wu Risheng, a famous Chinese opera ensemble leader.
A person in this role in the olden days was called a ‘shangshou’, meaning ‘principal’ in the orchestra or
ensemble, who plays the suona, the yueqin, etc.. Lovers’ Sorrow is a title that suggests sounds of lamentation,
and the work was given its title as ‘Shuang-Xing-Hen’ after the 1950’s in mainland China, attributing to it
the legend of the Weaver and the Cowherd being separated by the Milky Way and turning it into a piece of
programme music. As the work is now set for the orchestra, its depth and profundity are highlighted, and
the strong contrasts bring out the sorrow and regrets of the mythological lovers.

Soprano Banhu and Orchestra Hebei Hua-Bang-Zi Folk Music of Hebei
Arr. by Yan Shaoyi  Orch. by Li Heng

Hebei Hua-Bang-Zi is based on a Hebei Bangzi (clapper opera) tune and is made up of six sections:
Introduction, Andantino, Adagio, Allegro, Presto and Coda. The mood moves between robust and lyrical,
cumulating to a rousing end.

Percussion Concerto  Flying Dragon and Leaping Tiger Li Minxiong

This percussion concerto was derived from The Dragon’s Head and the Dragon’s Tail, a gong-and-drum piece
popular in the eastern part of Zhejiang. It has an awe-inspiring grandeur and high-flung emotions kept
together by the fluidity of flow.The composer has used the different timbre of different drums with varying
rhythms, and the Chinese wind instruments, plucked-string instruments and bowed-string instruments to
paint a magnificent scene of vitality and aspirations.

* It was voted as one of ‘The Top Ten — Golden Chinese Classics of the Century’ (The worldwide poll was organised by the Hong Kong
Chinese Orchestra in 2002).
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Performing Members for ‘A Legacy of Exotic Lyricism’

IRIR—HA Eco-Erhu INGT Xiaoruan

R Bo Xu Hui o BRE1% Chen I-ling

T4 Wong Ka Lok

RFEE Zhang Yuhui =% Sanxian

ﬁﬁy%tﬂlg Han jingna ffﬁj\(EE e} Zhao Taisheng o

RIREH Eco-Gaohu B Bangdi

PR A FXBe  ChooBoon Chongs

=R =
(C:;P;;gapal Hugin and Principal G'aohu) ﬁE/kE Xindi / Dadi
ERA Mak KaYin ¢ BRFIE + Chan ChiYuk *
FHIEBE To Fung Lim

IRIRhEA Eco-Zhonghu &

EFE o Mao Qinghua © n&nfy Suona
(HEBHSEERTHER) s .
(Co-Principal Hugin and Principal Zhonghu) %I:_EF - © Ma Wai Him C.J

R Song Hui tHEE » Wu Chun Hei ¢

- & BTR Law Hang Leung
R Eco-Gehu -
igﬂ*i*gsf Tung Hiu Lo © EE Soprano Sheng
ﬁ£¥ Ngai Hon Yip BUER Wei Shen-fu ¢
/:

IRIR{EEHEE] Eco-Bass Gehu ;J’SEEE Tenor .Shen.g

PREGE Vonghemrat Pichan Prig® Yuen Kin Hei

‘*{,7‘1 EII. . .

® # HWei KEE Bass Sheng

SE B

E= Pipa MR Lam Chon Weng

pal i . . -

AR Shiu PuiYee AyEE Percussion

; P {2 o Luk Kin Bun ©
> Yanggqin i ) .
;aé%ﬂ% ch r?thi hsian REME » Chin Kwok Wai ¢
= ang -hia-hsiang ZIEMR Lee TszYan
= PR Chan Lut Ting
émag I?aqua.n L BE&¥E Liao Yi-ping

PRIZAR ung fin -am Bty Miao Shih-jhe

this Zhongruan ke Kwan Hoi Yee

REN Wu Man-lin o B Princial

o EEHENE Acting Principal
& B2EFE Assistant Principal

BETHEERRIEREYF o

DREABRRFBUNF  HEAERBRLSN (BRRYBEERD) o

The HKCO members are listed in Chinese stroke order.

The string section utilizes revolving seating on a systematic basis. Musicians (except principals and assistant principals) change seats systemically.
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Ding-style Eco-Gaohu Invention has granted the
utility model patent from the China National
Intellectual Property Administration
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Recipient of the '4" Ministry of Culture Innovation Award'
of the People's Republic of China in 2012 /
On the recommendation of the Home Affairs Bureau, HKSAR Government —
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The HKCO Eco-Huqin Series
With performances over the 1700 historical mark

Ding-style Eco-Gaohu Invention has granted the utility
model patent from the China National Intellectual Property
Administration (2/2/2024)

The Eco-Hugin Series is a system of reformed (or remodelled) musical instruments developed by the Hong
Kong Chinese Orchestra motivated by the need to create a new orchestral voice. The new invention of the
Ding-style Eco-Gaohu has granted the utility model patent from the China National Intellectual Property
Administration in Feb 2024.

In remodelling the gaohu, erhu and zhonghu, the main emphasis is on the expansion of their physical capabilities
while preserving their traditional timbre and mode of performance.As for the gehu and the bass gehu, it is to
re-create bowed ethnic instruments suitable for use in a modern Chinese orchestra in order to achieve an
overall orchestral sound.The entire set of vibrating membrane string instruments has a range of six octaves that
blend well with each other, while the volume is larger by one-third when compared with the traditional model.
The result is an unprecedented breakthrough in the overall orchestral voice, in terms of nuances, texture,
body, depth and volume. It has the typical tonal appeal of the Chinese hugin and at the same time serves the
symphonic functions as expected of an orchestra, with enhanced expressiveness and compelling qualities that
open up new dimensions for Chinese music on the whole.

The research and development process of the first generation of Eco-Hugins began in 2005 and achieved
preliminary success in 2009. It was followed by the completion of the second generation in 2014, then moving
on to the third in 2019. By now, the Eco-Hugqins have been heard in almost 1700 performances.The research
and development processes of the three generations of Eco-Hugins have been geared around the Artistic
Director’s macro vision for the Orchestra. By reforming the functions of the instruments, musical expressiveness
is expanded and performing standards enhanced. The three aspects generate cyclical, reciprocating effects
which lead to fundamental changes in the Orchestra’s timbral quality, and escalate it to a higher level in every
way. The structural changes of the Eco-Hugins and breakthroughs start with inspirations gleaned from on-
site observations of performances, designing and experimenting at the HKCO’s R&D Department, repeated
empirical testing on the concert stage, adjusting, formulating and assessments by the Artistic Team before the
Avrtistic Director put his stamp of approval of incorporating these instruments into the configuration of the

orchestra. This stringent process ensures that the three generations of Eco-Hugqins are

scientifically and pragmatically viable.

We see a very complex situation in the last few years, under the guidance of the
two directors, the development and promotion of Eco-Hugqins reached a
higher ground through internet. It is our responsibility to keep in line with
the trend of environmental protection in the Greater Bay Area and the
world, to achieve a win-win situation of environmental protection and
art, and also keep inheriting the culture and art of traditional Chinese
music.As in the Analects says “A Gentleman must be strong and resolute,
for his burden is heavy and the road is long”

Yuen Shi Chun
Research Fellow, Research and Development Department
Research & Development Officer (Musical Instrument)

8 March, 2024

BREASH - BREH  BROS  BROM  BRREZFES  BREH
Ding-style Eco-Gaohu, Eco-Gaohu, Eco-Zhonghu, Eco-Erhu, Eco-Bass Gehu, Eco-Gehu
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Roll of Music Benefactors

REVIBRS - RREEIOENNE ° B
Donation

EXHRMA EESABRTLNRD - FOBBERANTEN |
o ERFH-REFLNEBE 2R

o EBAXLAERARBRIMNOE - REEABLR

o SRR R S R

Your donation impacts not just our music.

With your support, more people will be able to experience the transformative magic of music.

Your contribution will further our work in these areas:

e Provide opportunities for youths to develop an interest in music and participate in music activities

e Act as cultural ambassador to foster art exchange through our tour programmes for Mainland China and
overseas

e Conduct research on music and musical instruments, and develop music as an art form

ISR R RESH

Acknowledgement Categories Donation Amount

RERPA

Accolade Donor

SAERBA

Brilliance Donor

NERYA

Connoisseur Donor

BERBA
Delight Donor

HEBBHA

Encore Donor

EERPA

Favour Donor

A& ETR: [REFR  ASEF] - H7H: [FRELK]
AENZS  RFH BANSE tREENESELNER -
One who believes that the Orchestra deserves the highest honour.

F (HH) B: [83k%K] - B : [#&%E; KKl °
SAEE  5ME  KRPERKERE -

One who ranks the Orchestra as brilliant in artistic excellence.

NE - HBATEE . FHASHRE -SA=: THEES]
[AER-AMERL] - AERKRBENAETENRSHER -

One who accords critical acclaim to the Orchestra.

BE BEZHXPIAFY -
One who finds pleasure and delight in the music of the Orchestra.

BE b BE - URESEAE -
One who enjoys the performance of the Orchestra and wants it
to continue to develop and grow.

EE ERAEEH-

One who supports the Orchestra with a special favour.

HK$1,000,000 2k A £
or above

HK$500,000 — $999,999

HK$300,000 — $499,999

HK$100,000 — $299,999

HK$10,000 — $99,999

HK$1,000 - $9,999

* IBRUBHE $100 UL L AT BUE R o

Donations of HK$100 or above are tax-deductible.

BERATEZHE  EREBATERAREEEST A -
For details of various donation schemes, please contact Miss Tracy Huang, Head of Marketing and Development
31851608/thuang@hkco.org
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Thank You For Your Support
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PEARAAEE BRI THERK — Jaks —jed — Y|
LB RIKER & ment‘furamme 3“:’ Hong Kong
Culture, Sports and Tourism Bureau Govern W Cultural Centre
The Government of the Hong Kong Special Administrative Region ,
of the People’s Republic of China -

ERETLEATEBINTRERNED

Hong Kong Chinese Orchestra is financially supported by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region

KEEBh Accolade Donors

@ t’V (%) 4&‘5’(% ) @ [The Tung Foundation]

BANK OF CHINA (HONG KONG) CHINACHEM GROUP §%§E§§§ﬁg
EME

EiB g A 7 E 533 Hong Kong Chinese Music Talent Development Programme

HEBEE
Mr Koo Sing Fai

5G RBE{LHE 5G Strategic Partner L3S 04 Make-up Partner

@ 5G LANCOME




MERHA  PEAFRE (EE)BRAF China Taiping Insurance (HK) Company Limited
Connoisseur Donors {2 4¢z 42 42 A58 /A & Broad General Holding Limited

BERBA

Delight Donors

HERBA

Encore Donors

SUPREME — M3 EEBIE T &4 f 2 SUPREME - A premium brand of Hutchison Telecom Hong Kong

KRIERBEEER L LightCode Tech Group Limited

MBS EHR 2 Auspicious Breeze Trading Limited

Z&E R %M Safety Godown Group

FHE L+ Ms Lee Kwai Sheung Joyce
£B%HE DLK Advisory Limited

HE T 54 Mr Wu Kwok Ping Max
#7812 T K2 Hong Kong Polytechnic University
Bzt JP Ms Bonnie SY Chan JP
BZREL MH Mrs Chan Li Lei MH

REgEE

BIEES (F%8) HR2ATF Mega Luck Trading (HK) Ltd

EEMREBIERAERAT C N Logistics International Holdings Limited

2Bk %4 Mr John Lau

EHERESE Fok Ying Tung Foundation
%4 Mr David Tai Sai Ho
8541254 Mr Alister Chung Ho Yan
BER L+ Ms Kwong May Ling Maria
E#i8 L4 Mr Eddie Tam Sun Keung

Mr Hugo Hui Kwan Wah
Mr Kwan Sik Fung Calon
Ms Esther Suen
THi%k%ZL Ms Ting Yuk Chee
EREEMERFT KHOO & CO.
HE#E %% Mr Koo Sing Fai
fAE%EL+ Ms Emma Ho
SERLE JP MrBryant HY Lu JP
Z B4 Dr Albert Lee
HE %M@ Chevalier Group
B %4E MH Mr Hendrick Sin MH
FANXEERE S Chow Fan Fu Music Fund
BKERESLE Mr Norman Yiu
ABLBEEERLF

Shanghai Fraternity Association Hong Kong Limited
EEMERER Hong Kong Quality Assurance Agency
BEBEEE Mr Clarence CK Ling
BEZRMLE GBS JP Mr Carlson Tong GBS JP
T EH %4 Mr Stephen Suen
BKEABBRBENERARAR

SY Insurance and Financial Consultancy Limited
BRE£AEMAR 2 7 Longrun Financial Group Limited
S4B LR2#7 Professor Ma Siu Cheung
E& =i &+ Mrs Annie Ma
BEELE Mr Au Kin Hung
HE%EAR 2T United Jewelry Company
BHEBAEEEZESARAT

Sasa Making Life Beautiful Charity Fund Limited
BRIMFAZ <+ Ms Chan Pui Woo Maria
BR{E{EEL MH Dr Benjamin WK Chan MH
BR#4 %4 Mr Chan Peter Tit Sang
B S REERAF Multibyte Info Technology Ltd
EEK Anoymous
B EL L Ms Fung Siu Wan Stella
FA 1 L& Mr Wong Chi Hung
F{EH 54 Mr Stacey Martin Wong
ZEI58 %4 Mr Andy HEI Kao-chiang
BE4E{EL MH Dr Bobby Liu Kam Hing MH
2588 &+ Ms Sandy Lau
EL4M L& Mr Poon Lok To Otto
ZWEM S Mr Tony Lai
JE 3% %4 GBM GBS JP Mr Lo Man Tuen GBM GBS JP
[E BB E MH Mr Lo Chung Yiu MH
[Ef2EI{H+ Dr Lo Wai Kwok

EERBA

Favour Donors

Mr lain Bruce
Mr Peter Ng
Ms Angela Leung
Ms Connie Tsui
THEE %4 Mr Bemie Ting
R4 7 Chinese Music Lover
E i 54 Mr Wong Tang Fung
SRS FT Angela Ho & Associates
BT %4 MrLivy Lyu
ZA[FE 4 Mr Kenneth Lee
F%% Z T Ms Lee Sau Fong, Catherine
4% /MA Miss Felicia Lee
ERRE% %+ Ms Shiu Lai Kuk
%5 %t Ms Agnes Wu Mang Ching
HAFERE 2 Ms Toby Wu
BB %4 Mr Tsui Ying Fai
FB3E K& Mr Ma Man Sin
B R4 Mr Ma Chung Kit Tony
KB4 Dr Ko Wing Man
BXRRBLZE Ms Pearl Koo
EEE X+ Ms AuLin Oi
PEFEIRE SBS JP Mr Edmun KH Leung SBS JP
ERELE Mr Jimmy Kwok
BRI EEEE JP Ir Hon Chan Siu Hhung JP
B8 X %4 Mr Pang Chor Fu
#EZK (3) Anoymous (3)
BB Dr Fung Hong
F#F# L+ MHJP Ms Wong Shu Ming MH JP
B#REBRD T Maxsmart Investment Limited
E5iBHIR Professor Albert Ip Yuk Keung
AR AT H L Mr James Chiu OBE JP
2|X¥ &+ Ms Mary Lau
EKAR %4 Mr Danny Deng
823354 Mr Jason Chien
$#2% %+ Ms Chin Mei Ling
$28E L Dr Chin Man Wah Celina
B B4 Dr Tse Sing Sang Bell
#2882+ Ms Sylvia Chung
$Ei#R %4 SBS MH JP Mr CHUNG Shu-kun, Christopher SBS MH JP
BEEE L+ Ms Irene Pong
EEE T Dr Thomas YH Su
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Please support HKCO with your donations

BABAFENTEREH S8R S
51 TR EELEZE !

Hong Kong Chinese Orchestra is participating in the Art Development
Matching Grants Pilot Scheme (operated by the Hong Kong Government).
Every HK dollar you donate to us will be doubled*!

*EHi BAFECET
You donate Government
matches

L
DOUBLE* the impact!

[ 4730 v 551 B
AT SR TAE B RS S

“Music for Love”
Social commitment, Caring and Concern

E%E?ié BEATOERSHSER
RSB RRIRRS

Allowing all members of the community the opportunity to share
the beauty of Chinese music in a live setting.

* AZEMBEREHENART B 2HERRAUOR

Subject to conditions of the Government’s Art Development Matching Grants Pilot Scheme
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4B Z ¥ & Cherish Tonight
6-7/6/2025
jE#8 . AEEA  Conductor: Chew Hee Chiat

OZ : fMEZ Harmonica: CY Leo
Fif: EEEE  Eco-Gehu: Tung Hiu Lo

FREENRBSEE NMARBRRE  REREIR -—ZHBME=R
BRESEE - &% FREERSSRE (RESEIR) KA CY Leo ENE
BHE (REEMR) TERER  BAXTRIFNEE -

.
=

|

S)USI[YSTH JUSAH

2% /7:15@ “g

-

LA

. . BE  ARAK
b

[ZHEBTRERKEHEREN - LHMOE P Danny BEFE
BMRZBESHEE - BHTIRDAE - REE - 25 !

“Denny's voice is just so perfect”

[EEHE X RER  FERBNER  BEADEBRLY ST ] nE: =2

[ERIRTEDMET

[ Good show HH{RFIEFEH |

[—ESARE E2NTLE - ZHEBTLE - |

[ Good Show! KiEIES ]

[ERFATRLEFTBAL  WERYBEREREE ! ]
[RE 22 ZHEE]

“The concert was fabulous & really enjoyed it
especially using the screen and live music.”

Eif . EBE




BAMBAARREKEE - BRERRBERZL
XtEBRRERBERRIABLE  —RHEREAR

BERAERESS !

BB RN E S
REBRNMERIZES

fg!




®A :

REMPREER
$700 —HEF

LERHBAS -

THRERKEPISRK EBRTHARE7ETETLEE

MI BRI
$350/ —H#RF

AT BRI

6-10ERERRE
2025F8H16H (2H/K)
14:30 - 15:30 (14\B¥)
FMEEN

RS AE

HR:
(=
BFR ¢
HER
s

BB 5
NN ERER NI PNES
BE, BOEERNESEE, KT
ALUARE—FBREBEHEIR,
EEESINNTRGANRS, &
TRERT L HMNTH, SEBE—8
—AIARMEE e

TEE
$400,7—m

(ENERREIER,
SUERAREZKS00)

® ’J\gg

&5y
2025

Sxp

By [, O%883m

. s . 30\ X (§ﬁ

247 V%/ﬁ’%gg/foo (ljdég)
=&

S5,

iy | V25487

2 1039”9268 (Bl

: Ei/&;g%g‘m 0 (1.5/j\5§)

Bp -
sas | 202548,
&é‘é’ﬁ? N iﬁ'OO\ 525’ (§,§ﬁ7;)

o A7
: Efg%%g/go (l.5/j\5§)

Tiny

=)

A _2025
BEps E
ig’aﬁ' 14:30\39

52
B 5 (g0

?f@;ggﬁoo (1A5/1\5§)\)

#HH

BRER

TS5 1 3185 1640 /3185 1624
EE : edu@hkco.org
Facebook : @HKCO < £ ho i 36

Instagram ! @hkco_education



)
HONGKONG CHINESE ORCHESTRA
HWTAE : MEE Eee spi \.—gzéﬁzozs

ARTISTIC DIRECTOR : YAN HUICHANG Ek IUI ) _]\ ? Intermationsl Arts Carnival oo

BJE S B g

SBELE (BRI (SRPADER/BE)
SEM -« )\BEE  EREIR  N\KIB ~ EHMADRS

BBELE ENHHRY (SRPLDER/BE)
HHEN - 2 BR  —BBIBK « WIEMNE

T RMINRTE

SIBH K&

DRI FBREEDRE (BRPADEE/BE)
ENEE - 0708~ 10,1 « RENENS -

A Showease of Parent-<hild BBV - W5 - )\ - BE)BE

works of (heng KoK V\ong BEEAE =S (SEPRDER/5E)
- B8 IR - mEE

BFRER SR T
BBEKE ZHZ
BBAKE TiE  TE

&3 154§ 1 FEE
Cheng Kok Kong Conductor: Chew Hee Chiat

111
S8 FREEESEE
Chorus: The Hong Kong Children’s Choir

25-26/7/2025 (&~ A Fri, sat) B _E8pm
26/7/2025 (Ksat) F43pm

FEHEALHDHEEEE Hong Kong Cultural Centre Concert Hall
$500, $450, $350, $250

PIE i EE & Tickets are available at URBTIX
3185 1600 (EiE#&:H Programme Enquiries )

3166 1100 (E#EHARE SR Ticketing Enquiries & Customer Service )

3166 1288 (E:EHZ Telephone Booking )

#ﬁiﬁs URBTIX Internet Ticketing: www.urbtix.hk

COSTLLEBRAL  BRAL &E*‘A RN EREENTEARR AHSLFERE -
BEMR  AVFAAP-EESHE

"

uReTix 5'“&9" .P;!!Eeeﬁmﬁtﬁﬁﬁﬁ HalFprie ticketcscount or seior itizens aged 60 or above,people with disables and minders
% 25% ket discount for FOHKCO | Comprehensive SocalSecurity Assstance Recipients and ful-ime students
Pattons can onlyenjoy one ofthe discount chermes forputchasing tcets

FRNRBRETRNERENERA - SHEEN  EANAENE -
Hong Kong Chinese Orchesta reserves the right o change programme and artists. For latestinformation, please vist HKCO website

www.hkco.org

neocss

S H5#H Supporting Organization

18l
s Wil mmsron
TRAVEL INDUSTRY COUNCIL s Hong Kong

OF HONG KONG =1 Cultural Centre

ES3R
FULBR
Suitable for
ages 3 an

above




BUNAE R R | Blh ek | BEE

Artistic Director and Principal Conductor for Life | Director of The HKCO Orchestral Academy | Yan Huichang

B T rh 45 B 4EBK BLBE The HKCO Orchestral Academy | WFoe B35 R Research and Development

EBTLEELBER MRRBERIHEE
BERERE QR RBEET
Associate Director of Research Fellow, Research and
The HKCO Orchestral Academy Development Department
Research & Development Officer (Musical Instrument)
g BEEH ‘ =S
2 Yim Hok Man 7 Yuen Shi Chun
. HHE W Education l YW /DAL Instrument R&D Group
HAEE Ak mma
Education Executive AR itE
#8 : ARA - HE8 - F2R - 2E
Leader: Yan Huichang
S Assistant Leader: Yuen Shi Chun
' L E)Hoi ,’\’lg‘ar S Members: Chew Hee Chiat, Yim Hok Man, Ren Zhaoliang, Liu Hai
. PRI F5 48 /ML The Folk Music Ensemble
AR HEBEH
BER  EER
Leader: Yim Hok Man
Assistant Leader: Lo Wai Leung
HEH P EH BT A5 M LA Tutors
Hong Kong Young Chinese Orchestra Instructors of the % Zheng
Hong Kong Youth Zheng Ensembl " . )
Ei-F ] Conductor g;&g% g Tou . o8 nsem ¢ zgg Choi Ngar Si
. By hoi Ngar Si | = Lau Wai Yan
GRS Rupert Woo Pak Tuen 2= fix Lau Wai Yan BEE Chui Mei Ting
WE Gugin
FbH b ny | RBA SEE YoMeil
Section Instructors of the Instrumental Class it D
Hong Kong Young Chinese Orchestra 171
_ BRoT e L Tutors KX E Choo Boon Chong
81 FH1 /8 Erhu/ Gaohu / Zhonghu | — gy Erhu CESTI Chan Chi Yuk
BFiE Wong Sum Ho EEs Mao Qinghua PN §ES Wu Chih-ting
i) Gehu % 8 XuHu AL B To Fung Lim
BN Lee Hsiao-hsia T Li Xiaoding [EIP[S=] Ho Siu Cheong
BEEW Siu Sau Lan s Sh
LR Bass Gehu Ly Han Jingna A Weeiléghen-fu
FRER LiTing Ho By o] Tse Chan Hung B LuYi
nE Yanggin BE Yangai
) gain Wy s
THREB Lee Meng-hsueh =zE Lee Meng-hsueh sl M';"\‘I‘V; i
WA bi Liugin / Ruan W Liugin B Wu Chun Hei
BR1ate Chen I-ing 5 i Ge Yang g & Liu Hai
BE =& Pipa/ Sanxian PEY Liang Wai Man BETR Law Hang Leung
=HERE Wong Yui Kiu BRiate Chen IHing L3 Guan
% Zheng BE Pipa EEJ B Ren Zhaoliang
% R lu'Yan E o Zhang Ying = Qin Jitao
LES Dizi ?:i[ﬁﬁl% Shiu Pui Yee 23 3 Percussion
CE Chan Chi Yuk HIRME Wong Yui Kiu B Luk Kin Bun
=1EAR Lee Tsz Yan
B Sheng b Ruan BEE Chan Lut Tin
. - a g
HIER Wei Shen-fu %zgg‘ Il:laguKYal;(T'll(eliam Argaax Li Wai Mei
WEL Yy Suona o RIESE Leung Ching Kit
2 8 Liu Hai =% Sanxian BIsLE Kwan Hoi Yee
HARAE Zhao Taish
524 Percussion # 20 laisheng
ZIEM Lee Tsz Yan
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B The Honorary Patron

The Honourable John KC LEE

GBM SBS PDSM PMSM

The Chief Executive

Hong Kong Special Administrative Region
People's Republic of China

[ | Founding Chairman & Senior Council Advisor
Dr Carlye W L Tsui SBS MBE JP

B Council Advisors

Mr Carlson K S Tong GBS JP

Dr Kelvin T'Y Wong SBS JP DBA

Ir Edmund K H Leung SBS OBE JP
Mr Ricky W K Li

Dr Benjamin W K Chan MH

[l Artistic Advisors

Prof Bian Zushan

Prof John Lawrence Witzleben

Prof Chen Tscheng-hsiung

Dr Joshua Chan

Prof Qiao Jianzhong

Prof Richard Tsang

Dr Cham Lai Suk Ching, Estella (Arts Education)
Mr Liu Xing

Prof Shen Cheng

B P36 Council

=& Chairman

FRFRCRIERD

Mr Henry HW Lai BIEFE Vice-chairman BIZEFE Vice-chairman
BR/UMAT 22 == op BiREE L w
Ms Bonnie SY ChanJP  Dr Bobby K H Liu MH

TI[E Treasurer FBE Member
FRoKEHUR o SEERESRLE »
Prof Chan Wing Wah JP #7TUE Hon. Secretary Mr Andrew C W Fan JP
BEREE
Mr BryantH 'Y Lu Jp

-
IBE Member FBE Member
MREEk 2z £ w1 4 = RSFEJE A aBSMHIP
Mrs Nina Y B Lam MH Mr Wilfred S K Ng GBS MH JP

HHE Member

EEFBHLZ L wHop

Ms Wong Shu Ming MH JP

IBE Member FBE Member
ERGEE SEEFEL LT W
Mr Clarence C K Ling Mrs Corona C M Cheuk MH
IBE Member
BEBAE
Mr Stacey Martin Wong
IBE Member
REg Lt

Ms Christina S M Chan
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Executive Director

Dr Chin Man Wah, Celina

hmERAREE
=EE

Head of Marketing and
Development

Huang Chuk Sze, Tracy

ZoRMTRRESREE
EIEA

Technical & Production
Senior Manager
Tsang Ho Yin, Ray

B  HERKEEE

RERE

Head of Programme,
Education and Touring
Sun Li-chuan, Patricia

N\
MBEE
AR
Head of Finance

Si Wan Na, Donna

"ELET L

Programme and Education

1 B 12
Momi A

£ B S MBI
I

#i B BB
ZRAT
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Ba KA R ELE

HEE

SR R R RHER AR B A2

Programme Manager
Lam Pui Lek, Alex
Programme Senior Assistant Manager
Wong Oi Yu, Fish
Programme Assistant Manager
Li Yan Ki, Kiki
Fong Lai Man, Dorothy
Ng Wing Yan, Amber
Programme Executive
Chan Hei, Tracy
Guan Zhijun, Gin
Li Jiayi
Stage & Production Senior Assistant Manager
Tang Wing Man, Terri

Technical & Production Senior Assistant Manager

HOR Lam Tung
A REUERIRLIE Stage & Production Assistant Manager
B Mak Pak Kwong
FEARBEEE Stage & Production Executive
ZYE Wong Man Chung, Michael
HrE Chiu Tsz Ying, Hedy
EREEER Senior Orchestra Librarian
REH Ng So Yi, Zoe
gRER Orchestra Librarian
JEERR Chow Chung Yan, Florence
BB LGEE R Assistant Orchestra Librarian
EFH Wong Tsz Sum, Summer
HE BT Education Assistant Manager
PREEE Lam Yik Wing
HEEE Education Executive
PhEH Lam Wing Shan, Wing
R Editor
BEHE Yeung Hockey
| RS0 Marketing and Development
TG KRR BN TR Marketing and Development Assistant Manager
S e Ku Yi Lam, Amy
RETE Zhang Shuyang, Amber
T RAREE Marketing and Development Executive
EPE Wong Yu Ting, Ashley
BRAR Yim Xena
EBRE Ticketing Coordinator
FEN Lai Sum Yee, Sammi
B v Finance
B TSB43R Finance Assistant Manager
HEE Tse Kwai Wah, Ronald
eSS Accounting Executive
B Wong Siu Man, Vivian
ST RITHRENE Accounting and Administration Assistant
MEFE Lam Cheuk Yee, Joanne
| PG Personnel and Administration
AERITHERIEE Personnel and Administration Senior Manager
1= Cheng Ching Ching, Cynthia
AZRITHENIEERE Personnel and Administration Assistant Manager
& Yip Chi Man, Mandy
ABERITBERE Personnel and Administration Executive
BakiE Tong Wing Yee, Candy

BBERANETMSH BT RAETE
7/F., Sheung Wan Municipal Services Building, 345 Queen’s Road Central, Hong Kong.

B3 Tel: (852) 3185 1600

B H Fax: (852) 2815 5615

#3t Website: www.hkco.org  E ¥ Email: inquiries@hkco.org



100 Chinese Music Classics Select Tutti Solo/Concerto Chamber International Conducting Competition for Chinese Music

PREEREE ax BE/HE ERY/ER ERRR RIRE AT
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£22/2/2019 .ﬂ

Trans-media Concert Hong Kong Drum Festival Behind the Scene

BRee EE ER B BERIER

EEPELEHKCO

W £ -8 -2 R
NET CONCERT HALL

BRHE BREH

Hong Kong Chinese Orchestra
Anytime! Anywhere!

www.hkconetconcerthall.com
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Cultural Ambassador of Hong Kong

HONG KONG CHINESE ORCHESTRA

A& EBE) Accolade Donor

The Tung Foundation
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